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Japanese government has been working for years on comprehensive reformation of public administration, utilizing information technologies.  It is recognized that one of the barriers is so-called gaiji issue.
In some areas in government operations, there are some needs on handling huge amount of rare ideographs, which are primarily parts of proper nouns such as human names or place names.  Those ideographs not encoded in the coded character set standard are called gaiji.  Many gaiji are more or less variants of other ideographs.
Recently, a government funded group was formed and worked on the gaiji issue.  Japan national body has a channel with the group.  The group researched three major administration systems, jumin kihon daicho (住民基本台帳) network, koseki (戸籍) system, and new toki (登記) system, and is compiling gaiji collected from those systems.  Based on their preliminary reports, Japan national body submitted several ideographs to IRG, and we will some more in a future.  However, there are another set of gaiji, that is, a set of ideographs that are glyph variants of already encoded unified ideographs, although the government's operating rules mandate distinction.
Japan national body hereby proposes encoding of those ideographs as compatibility ideographs in ISO/IEC 10646.
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Summary form of this proposal, based on P&P
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Mapping table between the proposed compatibility ideographs and existing unified ideographs.
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List of proposed characters, part 1 of 4.
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